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SmartWasher®

Modellen:

Mobile Parts/Brake Washer 
SW-23 -RGB

Signature Parts Washer 
SW-25 -RGB

Mobiele Heavyweight Parts Washer 
SW-37 -RGB

Supersink Parts Washer 
SW-28 -RGB

LEES DEZE HANDLEIDING AANDACHTIG EN VOLLEDIG DOOR,  
ZODAT U DE BESTE RESULTATEN MET UW NIEUWE SMARTWASHER® 

KUNT BEHALEN.

CRC INDUSTRIES EUROPE BV
Touwslagerstraat 1, B-9240 Zele, België
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1. Algemeen

Lees voorafgaand aan de montage, de installatie en het gebruik van dit apparaat deze gebrui-

kershandleiding goed door. Bewaar deze gebruikershandleiding voor later gebruik of voor een 

toekomstige eigenaar.

Neem in geval van transportschade onmiddellijk contact op met uw SmartWasher®-distributeur 

of met CRC Industries Europe.
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3. Inleiding

GEFELICITEERD!
U heeft een state-of-the-art SmartWasher® gekocht. 

SmartWasher onderdelenreinigers combineren 

een krachtige reinigingsoplossing met de kracht van 

bioremediatie door speciaal gekweekte Ozzy® micro-

organismen. Als een SmartWasher® op de juiste wijze 

is geïnstalleerd, komt hij letterlijk tot LEVEN.

Uw SmartWasher®

IS veilig en eenvoudig te gebruiken

GEBRUIKT de nieuwste bioremediatie-technologie om 

gevaarlijke vloeibare afvalstoffen te elimineren

ZORGT voor minder regels en papierwerk op uw 

werkplek

BESPAART u geld

De SmartWasher® is ontworpen om op veilige en 

effectieve wijze oliën en vetten van auto-onderdelen 

en industriële onderdelen te verwijderen. Het vervangt 

gevaarlijke oplosmiddelen door watergebaseerde 

ontvettingsmiddelen genaamd OzzyJuice® en met micro-

organismen geïmpregneerde deeltjesvangers genaamd 

OzzyMatsTM. De micro-organismen waarmee de OzzyMat 

is geïmpregneerd komen tot leven in OzzyJuice® en 

breken het vet, de olie en andere vervuiling in de 

oplossing af. Ze 'eten' het op en laten onschuldige 

restproducten als koolstofdioxide en water achter - er 

blijft niets gevaarlijks over om af te voeren. OzzyJuice® is 

een prijswinnend, pH-neutraal, niet-bijtend, onbrandbaar 

en biologisch afbreekbaar ontvettingsmiddel. Samen met 

onze micro-organismen (Ozzy®) helpen deze superieure 

producten om de hoeveelheid gevaarlijk afval dat u 

dient te lozen te elimineren of sterk te verminderen, 

terwijl het even goed werkt als typisch oplosmiddel 

voor onderdelenreinigers, zonder risico of gedoe. U 

heeft een uitstekende keuze gemaakt.
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4. Beschrijving en bediening

4.1.	 Technische gegevens

SW-23 SW-25 SW-28 SW-37

Elektrische aansluiting

Stroomsoort V/~/Hz 220 V/AC – 50/60 Hz

Aangesloten laadpomp W 45 45 45 45

Elektrische zekeringen A 1 1 1 1

Prestatiegegevens

Warmteafgifte kW 1,0

Werkdruk Bar 0,3 0,3 0,3 0,3

Debiet pomp Liter/min 18 18 18 18

Instelbare thermostaat °C 40 – 46 40 – 46 40 – 46 40 – 46

Capaciteit opvangbak Liter 60 95 95 95

Laadcapaciteit Kg 180 kg 225 kg 225 kg 450 kg

Geluidsemissie (IEC 60704-1)

Geluidsdrukniveau dB(A) < 60

Trillingen apparaat (ISO5349)

Wasborstel m/s² < 0,62

Afmetingen en gewicht

Totale afmeting cm 109x69x107 90x67x102 119x97x107 122x89x114

Afmetingen interne spoelbak cm 69x58x20 69x44x20 104x58x20 84x69x20

Ledig gewicht Kg 32 37 42 70
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5. Veiligheidsinstructies 

a.	 Gebruik SmartWasher® alleen op de wijze beschreven 

in deze handleiding. Gebruik alleen de accessoires, 

onderdelen en hulpmiddelen die worden aanbevolen 

door de fabrikant.

b.	 Het apparaat mag alleen worden geïnstalleerd, gebruikt, 

onderhouden en gerepareerd door volwassen (> 18 jaar), 

professioneel, getraind en/of gekwalificeerd personeel.

c.	 Het apparaat dient binnenshuis gebruikt te worden en 

beschermd te worden tegen schadelijke omgevingsfactoren 

(b.v. extreem hoge/lage temperaturen, regen, sneeuw, 

wind, bliksem...).

d.	 De gebruiker dient ervoor te zorgen dat er tijdens 

gebruik, onderhoud en reparatie voldoende licht en 

ventilatie aanwezig is.

e.	 De vorm, de afmeting en het gewicht van de te reinigen 

onderdelen dienen passend te zijn in verhouding tot 

het apparaat. Houdt u zich daarom aan de maximale 

laadcapaciteit van de te reinigen onderdelen, zoals 

aangegeven in deel 4 van deze gebruikershandleiding.

f.	 De SmartWasher® mag niet gebruikt worden in een 

explosieve atmosfeer (ATEX-omgevingen), besloten 

ruimtes...

g.	 Het apparaat mag alleen worden onderhouden 

en gerepareerd als de stekker uit het stopcontact 

is gehaald en nadat het apparaat is afgekoeld tot 

omgevingstemperatuur. Voorzichtigheid is geboden om 

verbranding door het aanraken van hete onderdelen 

te voorkomen.

h.	 De SmartWasher® mag alleen in gesloten stand worden 

gebruikt voor reiniging, met alle veiligheidspennen 

voor makkelijke loskoppeling stevig op hun plaats (zie 

hoofdstuk 7.1 van deze gebruikershandleiding).

i.	 De overvulbeveiliging van de SmartWasher® mag 

nooit geblokkeerd zijn. De overvulbeveiliging mag niet 

gekoppeld zijn aan de riolering van uw bedrijf.

j.	 Tijdens de bediening dient gelet te worden op de 

ergonomische houding van de gebruiker in verhouding 

tot de afmetingen van het apparaat.

k.	 Er dient rekening te worden gehouden met de omgeving 

waarin het apparaat is geïnstalleerd. Deze dient vrij 

van obstakels te worden gehouden, en een vettige 

ondergrond dient te worden voorkomen, aangezien dit 

kan leiden tot uitglijden, struikelen of vallen.

l.	 Gebruik de SmartWasher® niet als de elektriciteitskabel 

beschadigd is of als het apparaat is gevallen of beschadigd, 

totdat het is onderzocht door een gekwalificeerde 

servicemonteur.

m.	Hulpmiddelen of onderdelen die schade of slijtage 

vertonen, dienen onmiddellijk te worden vervangen of 

gerepareerd voordat ze verder worden gebruikt.
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n.	 Laat een elektriciteitskabel niet over de rand van de tafel, 

werkbank of toonbank hangen en niet in contact komen 

met hete spruitstukken of bewegende ventilatorbladen.

o.	 Als een verlengkabel nodig is, dan dient een kabel 

die geschikt is voor een stroomsterkte gelijk aan of 

groter dan die van het apparaat te worden gebruikt. 

Stroomkabels bestemd voor een lagere stroomsterkte 

dan het apparaat zouden oververhit kunnen raken. De 

kabel dient zodanig geplaatst te worden dat er niet over 

kan worden gestruikeld of aan kan worden getrokken. 

(moet ten minste geschikt zijn voor een stroomsterkte 

van 220 VAC)

p.	 Haal het apparaat uit het stopcontact als het gedurende 

langere tijd niet gebruikt wordt. Gebruik nooit de 

stroomkabel om de stekker uit het stopcontact te 

trekken. Pak de stekker en trek hieraan om het apparaat 

van het stopcontact te halen.

q.	 Gebruik, om het risico op brand te beperken, het 

apparaat niet in de buurt van open jerrycans met 

brandbare vloeistoffen (benzine).

r.	 Wanneer er gewerkt wordt aan interne verbrandings-

motoren, dient er te worden gezorgd voor adequate 

ventilatie.

s.	 Houdt haar, losse kleding, vingers en andere lichaamsdelen 

weg van bewegende delen.

t.	 Niet gebruiken op een natte ondergrond en niet 

blootstellen aan water om het risico op een elektrische 

schok te beperken.

u.	 Mobiele modellen SW23 and SW37: verplaats deze 

niet op hoge snelheid (alleen op normale loopsnelheid). 

Blokkeer vóór gebruik de zwenkwielen. Let tijdens 

het verplaatsen van deze SmartWasher®-modellen 

op obstakels, gladde vloeren, etc. aangezien deze 

persoonlijke schade kunnen opleveren door vallen, 

struikelen, uitglijden, etc. Deze apparaten mogen enkel 

op normale loopsnelheid worden verplaatst.

v.	 Persoonlijke veiligheidsuitrusting 

	- Draag altijd een veiligheidsbril om te voorkomen dat 

de ontvettingsvloeistof in aanraking komt met de ogen.

	- Draag altijd veiligheidsschoenen om letsel door 

vallende voorwerpen tijdens het schoonmaken te 

voorkomen.

	- Het is verstandig om handschoenen te dragen bij het 

gebruik van industriële reinigingsvloeistoffen. 

w.	 Het apparaat mag ALLEEN GEBRUIKT worden voor het 

verwijderen van oliën en vetten van auto-onderdelen en 

industriële onderdelen.

x.	 Het apparaat mag NIET GEBRUIKT worden voor het 

schoonmaken van lichaamsdelen (b.v. handen...), dieren, 

kleding, onderdelen die in contact komen met voedsel, 

schildersatributen, onderdelen die gevaarlijke stoffen 

bevatten (b.v. asbest, cadmium, etc.),...

y.	 Raadpleeg vóór gebruik van de ontvettingsvloeistof 

OzzyJuice® het veiligheidsinformatieblad op de website 

van CRC Industries Europe. Als u geen toegang heeft tot 

de website, dan kunt u een papieren exemplaar krijgen 

bij uw plaatselijke CRC-distributeur. 
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6. Vervoer en opslag 

6.1.	 Vervoer 

•	 Zet het apparaat uit, haal hem uit het stopcontact en 

voorkom dat de stroomkabel beschadigd raakt tijdens 

transport door deze op een veilige plek op te bergen.

•	 Maak het apparaat leeg en schoon.

•	 Verplaats het apparaat NIET als zich schoongemaakte 

of nog schoon te maken onderdelen in het apparaat 

bevinden.

•	 Let bij het verplaatsen van het apparaat in de 

werkplaats op obstakels en collega's in de nabije 

omgeving.

•	 Voor intern vervoer: 

•	 Als het apparaat niet over wielen beschikt: zet het 

apparaat op een stabiele ondergrond (b.v. pallet)

•	 Als het apparaat over wielen beschikt: zorg ervoor 

dat de wielen in goede staat zijn voordat het apparaat 

wordt verplaatst.

•	 Voor extern vervoer: zet het apparaat altijd op 

een stabiele ondergrond (b.v. pallet) en maak het 

goed vast. Een geschikte verpakking is vereist om 

transportschade te voorkomen en bescherming te 

bieden tegen schadelijke omgevingsfactoren.

•	 Gebruik het juiste materiaal om het apparaat te tillen 

(controleer het gewicht van het apparaat en het 

tilmechanisme), te hanteren en te verplaatsen.

•	 Maak het apparaat bij transport in een voertuig op 

de juiste wijze stevig vast om te voorkomen dat het 

gaat schuiven of dat het omvalt.

6.2.	 Opslag

•	 Schakel het apparaat uit en haal het uit het stopcontact.

•	 Het apparaat moet geleegd en schoongemaakt 

worden.

•	 Het apparaat moet opgeslagen worden in een droge 

en schone omgeving.

•	 Bescherm het apparaat tegen nadelige 

omgevingsfactoren.
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BEDIENING ONDERDELENREINIGER BEDIENING REMREINIGER

1.	De pompschakelaar is verbonden aan een 10-minuten 

timer. Door de schakelaar op 'ON' (naar boven) 

te zetten, zal de vloeistof gedurende tien minuten 

stromen. Om de toevoer van vloeistof opnieuw te 

starten zet u de schakelaar naar 'OFF' en vervolgens 

weer naar 'ON', en de vloeistof zal gedurende nog 

eens tien minuten stromen.

2.	Stel het ventiel onderaan de spuitmond af om de 

stroom van de vloeistof door de spuitmond te regu-

leren. Het ventiel onderaan de borstelslang reguleert 

de stroom van de vloeistof door de borstel. Beide 

uitgangen kunnen onafhankelijk van elkaar of tege-

lijkertijd gebruikt worden.

1.	Haal de SmartWasher® uit het stopcontact, rol de 

voedingskabel op en maak het vast met het bandje 

op het handvat.

2.	Rol de SmartWasher® naar het voertuig en plaats het 

onder de rem die u wilt schoonmaken. 

3.	Doe de voedingskabel in het stopcontact en begin 

met reinigen.

4.	Haal wanneer u klaar bent de voedingskabel uit het 

stopcontact en maak hem vast met het bandje op 

het handvat. Rol de SmartWasher® terug naar zijn 

oorspronkelijke plek, en doe de voedingskabel in het 

geschikte stopcontact.
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7. Installatie en configuratie

7.1.	 Mechanische installatie en 
configuratie

7.1.1.	 Model SW-23

1.	Haal de OzzyMat® uit zijn verpakking, vouw hem uit 

en leg hem op het rooster in het laagste deel van 

de spoelbak. Zorg ervoor dat de witte kant van de 

OzzyMat® boven ligt.

2.	Plaats de dubbele bodem in de spoelbak.

3.	Breng de flexibele spuitmond in de gewenste vorm en 

zorg ervoor dat de borstel zich in de spoelbak bevindt.

4.	STEEK HET APPARAAT NIET IN HET 

STOPCONTACT VOORDAT OZZY JUICE® 

TOEGEVOEGD IS.

5.	Voeg voor het eerste gebruik voorzichtig ± 60 liter 

OzzyJuice® toe aan de SmartWasher door het middel 

langzaam rechtstreeks in de spoelbak te gieten.

6.	Steek het apparaat in een 220 VAC GFCI  stopcontact.

7.	Het duurt ongeveer vier uur voordat de SmartWasher® 

op de geselecteerde optimale temperatuur van 40°C 

(± 1°) of 46°C (± 1°) is. Deze temperatuur blijft 

behouden zolang de SmartWasher® aangesloten is 

en genoeg OzzyJuice® bevat. Als het lampje 'Add 

Fluid' aan is, dan schakelt het verwarmingselement 

automatisch uit.

CONFIGURATIE ONDERDELENREINIGER SW-23

33076
Rooster

32950
Meerlaagse OzzyMat FL-4

33046 
Dubbele bodem voor SW-23

32981 
Kunststof bak
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SPOELBAK DIAGRAM SW-23
32981 
Kunststof bak

33046 
Dubbele bodem voor SW-23

32950
Meerlaagse OzzyMat FL-4

33076
Rooster

33068
Gehoekte borstelset
(Omvat: borstel, instagrip leiding en 
slangklemmen)

32678-AA
Gehoekte borstel

32982
Spuitmond

33057
1/2” NPT Verbindingsstuk- Grijs

33090
1/2” kogelventiel PVC schroefdraad Grijze 
body, blauwe hendel

33087
Bandje van klittenband
(voor voedingskabel)

33053 
Spoelbak stelset voor SW-23 v.2 
(omvat: plug voor snelle afkoppeling en ventiel)



page 371 of 640

BIOREMEDIATING parts washing system
SmartWasher®

GEBRUIKERSHANDLEIDING

ORIGINELE HANDLEIDING

POWER

ADD FLUID

ENERGIA
SECTEUR

AÑADIR FLUIDO
AJOUTER FLUIDE

Aanvullende onderdelen voor Model 

SW-23:

32993-CF Verwarmingszekering ; 

6,3 Amp

32993-CH Pompzekering 1 Amp 

33072 Compressiefitting

BASISBAK DIAGRAM SW-23

32987-AA
Plug voor snelle loskoppeling

33086
Pennen voor snelle 
loskoppeling

32987-AB
Basisstuk voor snelle 
loskoppeling

33049
Overloopvoorziening voor basisbak

32985 
Verwarmingselement 
voor SW-23

33051-AA 
Verwarmingsset
(omvat: doos, verwar-
mingselement en peilstok)

33096 
Dolly Kit
(omvat: basis Dolly, wielen, 
zwenkwielen en klemmen)

33080 
4” Zwenkwiel
ZONDER 
REM

33079
4” Zwenkwiel
MET REM

33081
8" Wiel

33078 
Dolly klemmen - Set 
van 4

32986
Peilstok

33065
Pompset
(omvat: pomp, water-
dichte leidingen, snelkop-
peling en leidingwerk)

33051-AD
5-LED Bedieningskast 
met zekering
(Omvat: schakelaar, 
startknop & zekering)

33095
Klep bedieningskast

33073
Tuimelschakelaar
33074
Boot Seal

33082-AA
Splitpen voor 
wiel
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BEDIENING ONDERDELENREINIGER

1. �De pompschakelaar is verbonden aan een 10-minuten timer. Door de schakelaar op 'ON' (naar boven) te zetten, 

zal de vloeistof gedurende tien minuten stromen. Om de toevoer van vloeistof opnieuw te starten zet u de 

schakelaar naar 'OFF' en vervolgens weer naar 'ON', en de vloeistof zal gedurende nog eens tien minuten stromen.

2. �Stel het ventiel onderaan de spuitmond af om de stroom van de vloeistof door de spuitmond te reguleren. 

Het ventiel onderaan de borstelslang reguleert de stroom van de vloeistof door de borstel. Beide uitgangen 

kunnen onafhankelijk van elkaar of tegelijkertijd gebruikt worden.
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7.1.2.	 Model SW-25

1.	Haal de OzzyMat® uit zijn verpakking, vouw hem uit 

en leg hem op het rooster in het laagste deel van 

de spoelbak. Zorg ervoor dat de witte kant van de 

OzzyMat® boven ligt.

2.	Plaats de dubbele bodem in de spoelbak.

3.	Breng de flexibele spuitmond in de gewenste vorm en 

zorg ervoor dat de borstel zich in de spoelbak bevindt.

4.	STEEK HET APPARAAT NIET IN HET 

STOPCONTACT VOORDAT OZZY JUICE® 

TOEGEVOEGD IS.

5.	Voeg voor het eerste gebruik voorzichtig  ± 95 liter 

OzzyJuice® toe aan de SmartWasher® door het middel 

langzaam rechtstreeks in de spoelbak te gieten.

6.	Steek het apparaat in een 220 VAC GFCI  stopcontact.

7.	Het duurt ongeveer vier uur voordat de SmartWasher® 

op de geselecteerde optimale temperatuur van 40°C 

(± 1°) of 46°C (± 1°) is. Deze temperatuur blijft 

behouden zolang de SmartWasher® aangesloten is 

en genoeg OzzyJuice® bevat. (Als het lampje ‘Add 

Fluid’ aan is, dan schakelt het verwarmingselement 

automatisch uit.)

33075
Afvoerbak 31/2” Roest-
vrij staal

32950
Meerlaagse OzzyMat 
FL-4

33052
Dubbele bodem met 
afvoer voor spoelbak

33076
Rooster
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SPOELBAK DIAGRAM SW-25

33052
Dubbele bodem met afvoer voor spoelbak

32950
Meerlaagse OzzyMat FL-4

33076
Rooster

33075 
Afvoerbak 31/2” 
�Roestvrij staal

32982
Spuitmond

33057
1/2” NPT Verbindingsstuk- Grijs

33066
Borstelset met 2ft slang 
(omvat: borstel, slang en ventiel)
of
32678-AB 
Doorstroomborstel

33054
Leidingenset spoelbak
Omvat: leidingen, slang, klemmen, 
T-verbinding, mannelijke slangaansluiting 
& vrouwelijke slangaansluiting

33090
1/2” kogelventiel PVC 
schroefdraad Grijze 
body, blauwe hendel

33090
1/2” kogelventiel PVC 
schroefdraad Grijze body, 
blauwe hendel

33094
90° Kniekoppeling

33093
Nippel 1/2" x 2"
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POWER

ADD FLUID

ENERGIA
SECTEUR

AÑADIR FLUIDO
AJOUTER FLUIDE

BASISBAK DIAGRAM SW-25

33049
Overloopvoorziening 
voor basisbak

33056
Verwarmingselement

32986
Peilstok

33095
Klep bedieningskast

33074
Boot Seal

33073
Tuimelschakelaar

33059-AA
5-LED Bedieningskast met 
zekering
(Omvat: schakelaar, 
startknop & zekering)

33064
Pompvoorziening  220V
(omvat: pomp, waterdichte leidin-
gen, snelkoppeling en leidingwerk)

Aanvullende onderdelen 

voor Model SW-25:

33061

Verwarmingsset

(bevat: 

verwarmingselement, 

peilstok, kast, fittingen)

32993-CF 
Verwarmingszekering, 
6,3 Amp
32993-CH 
Pompzekering, 1 Amp

33072

33072 Compressiefitting
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SW-28

BEDIENING ONDERDELENREINIGER

1. De pompschakelaar is verbonden aan een 10-minuten timer. Door de schakelaar op 'ON' (naar boven) te zetten, 

zal de vloeistof gedurende tien minuten stromen. Om de toevoer van vloeistof opnieuw te starten zet u de 

schakelaar naar 'OFF' en vervolgens weer naar 'ON', en de vloeistof zal gedurende nog eens tien minuten stromen.

2. Stel het ventiel onderaan de spuitmond af om de stroom van de vloeistof door de spuitmond te reguleren. 

Het ventiel onderaan de borstelslang reguleert de stroom van de vloeistof door de borstel. Beide uitgangen 

kunnen onafhankelijk van elkaar of tegelijkertijd gebruikt worden.
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7.1.3	 Model SW-28

1.	Haal de OzzyMat® uit zijn verpakking, vouw hem uit 

en leg hem op het rooster in het laagste deel van 

de spoelbak. Zorg ervoor dat de witte kant van de 

OzzyMat® boven ligt.

2.	Plaats de dubbele bodem in de spoelbak.

3.	Breng de flexibele spuitmond in de gewenste vorm en 

zorg ervoor dat de borstel zich in de spoelbak bevindt.

4.	STEEK HET APPARAAT NIET IN HET 

STOPCONTACT VOORDAT OZZY JUICE® 

TOEGEVOEGD IS.

5.	Voeg voor het eerste gebruik voorzichtig  ± 95 liter 

OzzyJuice® toe aan de SmartWasher® door het middel 

langzaam rechtstreeks in de spoelbak te gieten.

6.	Steek het apparaat in een 220 VAC GFCI  stopcontact.

7.	Het duurt ongeveer vier uur voordat de SmartWasher® 

op de geselecteerde optimale temperatuur van 40°C (± 

1°) of 46°C (± 1°) is. Deze temperatuur blijft behouden 

zolang de SmartWasher® aangesloten is en genoeg 

OzzyJuice® bevat. Als het lampje 'Add Fluid' aan is, 

dan schakelt het verwarmingselement automatisch uit.

33075
Afvoerbak 3 1/2”
Roestvrij staal

33062
Dubbele bodem met 
afvoer voor spoelbak

33076
Rooster

32950
Meerlaagse

OzzyMat FL-4
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SPOELBAK DIAGRAM SW-28

33062
Dubbele bodem met afvoer voor spoelbak

33075 
Afvoerbak 3 1/2”
Roestvrij staal

32950
Meerlaagse OzzyMat FL-4

33076
Rooster

33070
SuperSink Spuitmond set

33090
1/2” kogelventiel PVC schroef-
draad Grijze body, blauwe hendel

33094
90° Kniekoppeling

33093
Nippel1/2"x 2"

33088
Spuitmondklem33057

1/2” NPT Verbindingsstuk- Grijs

33090
1/2” kogelventiel PVC schroef-
draad Grijze body, blauwe 
hendel

33067-AA
4’ borstelset
(omvat: borstel, slang en 
ventiel)

OPTIONEEL ITEM:
33071
2e borstelset 
(omvat: 4’Borstel 1/2” kogelventiel 
& verbinding, 90° kniestuk

33055
Leidingenset spoelbak
omvat: leidingen, slang, klemmen, 
T-verbinding, mannelijke slangaanslui-
ting & vrouwelijke slangaansluiting

2e werkstation
Verbinding
33091
1/2” Dop
33093
Nippel 1/2" x 2"
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POWER

ADD FLUID

ENERGIA
SECTEUR

AÑADIR FLUIDO
AJOUTER FLUIDE

BASISBAK DIAGRAM SW-28

Aanvullende onderdelen 

voor Model SW-28:

33067-AB

Verwarmingsset

(bevat: 

verwarmingselement, 

peilstok, kast, fittingen)

32993-CF

Verwarmingszekering 6,3 

Amp

32993-CH

Pompzekering 1 Amp

33072

33072 Compressiefitting

33064

Pompeenheid

(omvat: pomp, waterdichte 

leidingen, snelkoppelingen 

en leidingwerk)

33049
Overloopvoorziening 
voor basisbak

33056
Verwarmingselement

32986
Peilstok

33095
Klep bedieningskast

33074
Boot Seal

33073
Tuimelschakelaar

33059-AA
5-LED Bedieningskast 
met zekering
(Omvat: schakelaar, 
startknop & zekering)

33064
Pompvoorziening  220V
(omvat: pomp, waterdich-
te leidingen, snelkoppeling 
en leidingwerk)

33086
Pennen voor 
snelle loskop-

peling
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SW-37

BEDIENING ONDERDELENREINIGER

1. De pompschakelaar is verbonden aan een 10-minuten timer. Door de schakelaar op 'ON' (naar boven) te zetten, 

zal de vloeistof gedurende tien minuten stromen. Om de toevoer van vloeistof opnieuw te starten zet u de 

schakelaar naar 'OFF' en vervolgens weer naar 'ON', en de vloeistof zal gedurende nog eens tien minuten stromen.

2. Stel het ventiel onderaan de spuitmond af om de stroom van de vloeistof door de spuitmond te reguleren. 

Het ventiel onderaan de borstelslang reguleert de stroom van de vloeistof door de borstel. Beide uitgangen 

kunnen onafhankelijk van elkaar of tegelijkertijd gebruikt worden.



page 381 of 640

BIOREMEDIATING parts washing system
SmartWasher®

GEBRUIKERSHANDLEIDING

ORIGINELE HANDLEIDING

7.1.4.	 Model SW-37

1.	Haal de OzzyMat® uit zijn verpakking, vouw hem 

uit en leg hem op het rooster in het laagste deel 

van de spoelbak. Zorg ervoor dat de witte kant 

van de OzzyMat® boven ligt.

2.	Plaats de dubbele bodem in de spoelbak.

3.	Breng de flexibele spuitmond in de gewenste vorm 

en zorg ervoor dat de borstel zich in de spoelbak 

bevindt.

4.	STEEK HET APPARAAT NIET IN HET 

STOPCONTACT VOORDAT OZZY JUICE® 

TOEGEVOEGD IS.

5.	Voeg voor het eerste gebruik voorzichtig  ± 95 

liter OzzyJuice® toe aan de SmartWasher® door 

het middel langzaam rechtstreeks in de spoelbak 

te gieten.

6.	Steek het apparaat in een 220 VAC GFCI  

stopcontact.

7.	Het duurt ongeveer vier uur voordat de 

SmartWasher® op de geselecteerde optimale 

temperatuur van 40°C (± 1°) of 46°C (± 1°) 

is. Deze temperatuur blijft behouden zolang de 

SmartWasher® aangesloten is en genoeg OzzyJuice® 

bevat. Als het lampje 'Add Fluid' aan is, dan schakelt 

het verwarmingselement automatisch uit.

32981 Kunststof bak

33047
Dubbele bodem

32950
Meerlaagse
OzzyMat FL-4

33076
Rooster

33075
Afvoerbak 31/2” Roest-
vrij staal
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SPOELBAK DIAGRAM SW-37

VOORAANZICHT

ACHTERAANZICHT

33092
Kniestuk 1/2" Fx 1/2" F PVC 40 Zwart

32981 
Kunststof bak

33047
Dubbele bodem 

32950
Meerlaagse OzzyMat FL-4

33076
Rooster

33090
1/2” kogelventiel PVC schroefdraad 
grijze body, blauwe hendel

33070
SuperSink Spuitmond set

33057
1/2” NPT Verbindingsstuk- Grijs

33090
1/2” kogelventiel PVC 
schroefdraad Grijze 
body, blauwe hendel

33069
Gehoekte borstelset met 4ft-slang
of
32678-AA
alleen een gehoekte borstel

33075
Afvoerbak 31/2” Roestvrij staal

33087
Bandje van klittenband

33077-AB
Slangafdekking voor 37 spoelbak

33077-AA
Snelkoppeling 1/2 inzetstuk 
MX Slangkoppeling
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POWER

ADD FLUID

ENERGIA
SECTEUR

AÑADIR FLUIDO
AJOUTER FLUIDE

BASISBAK DIAGRAM SW-37

VOORAANZICHT

ZIJAANZICHT

VOOR- EN 
ZIJAANZICHT 

controlepaneel 37
33058 Controlepaneel 37 

220v
(omvat: controlemodule, 

ondersteuningsklem, 
controlepaneelset, 

verwarmingsset, peilstok, 
pompset en slangenset)

33060-AA
Bedieningspaneel
(omvat: bedieningskast, 
tuimelschakelaar en startknop, 
zekering en trekontlasting)

33063
Pompvoorziening voor 37 220v
(omvat: pomp, koppeling, waterdichte 
fittings, recht leidingwerk)

Slang

Pomp

VerwarmingPeilstok

Pomp

Verwarming Bedieningskast

Voedingskabel

33050-AA
Verwarmingsset voor 37 220v
(omvat: verwarmingselement, 
trekontlasting en O-ringen)

33063
Pompvoorziening voor 37 220v
(omvat: pomp, koppeling, waterdichte 
fittings, recht leidingwerk)

33050-AA
Verwarmingsset voor 37 220v
(verwarmingselement, trekontlasting 
en O-ringen)

33048
Peilstok voor 37

1751645
Dolly Kit

33050-AF Overloopvoorziening - 37

1005091 Pennen voor snelle 
loskoppeling

32993-CF
Verwarmingszeke-
ring 6,3 Amp

32993-CH
Pompzekering 
1 Amp
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33048
Peilstok voor 37

33060
Bedieningskast voor 37

OMVAT: bedieningskast, tuimelschakelaar 
en startknop, zekering en trekontlasting

33063
Pompset 220v voor 37

OMVAT: pomp, koppelstukken en leidingwerk

33050-AA
Verwarmingsset 37 220v

OMVAT: verwarmingselement, trekontlasting en 
O-ringen

33058
Bedieningspaneel 37 220v

OMVAT: controlemodule, ondersteuningsklem, 
controlepaneelset,  verwarmingsset, peilstok, 

pompset en slang.

RESERVEONDERDELEN
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7.2.	 Elektrische installatie en 
configuratie

•	 De SmartWasher® mag alleen aangesloten worden 

op wisselstroom. Het voltage dat aangegeven staat 

op het typeplaatje dient overeen te komen met 

het voltage van de elektrische voedingsbron. (220 

VAC / 50-60 Hz)

•	 Het apparaat mag alleen worden aangesloten aan een 

elektrische voedingsbron die is geïnstalleerd door 

een gekwalificeerde elektricien conform IEC 60364.

•	 Een verdeeldoos mag uitsluitend worden geopend 

door een gekwalificeerde elektricien.

•	 Het apparaat mag alleen op de elektrische 

voedingsbron worden aangesloten door middel van 

de geleverde stekker. De stekker dient ervoor om het 

apparaat volledig los te koppelen van de hoofdvoeding. 

Breng onder geen enkel beding veranderingen aan in 

de kabel. Als de kabel beschadigd raakt, repareer deze 

dan niet, maar vervang hem door een nieuwe kabel.

•	 Controleer vóór elk gebruik de voedingskabel 

met hoofdstekker op schade. Als de voedingskabel 

beschadigd is, laat deze dan onmiddellijk vervangen 

door uw plaatselijke CRC-distributeur of door een 

gekwalificeerde elektricien om mogelijke risico's te 

vermijden.

•	 Het apparaat dient in de buurt van een normaal 

220VAC GFCI-stopcontact geplaatst te worden, 

zodat het makkelijk aangesloten kan worden. De 

SmartWasher® dient het enige apparaat te zijn 

dat op dit circuit is aangesloten. Het elektrische 

circuit dient beschermd te zijn door een 30 mA 

differentieelschakelaar. 

•	 Het gebruik van een verlengkabel is toegestaan. Als er 

gebruik wordt gemaakt van een verlengkabel, zorg er 

dan voor dat deze kabel niet beschadigd raakt doordat 

er overheen gereden wordt, en zorg dat hij niet wordt 

afgekneld, gesleept of iets vergelijkbaars. Bescherm 

deze kabel tegen hitte, olie, scherpe randen, etc.

•	 De verlengkabel dient de draaddikte te hebben 

die aangegeven is in het stroomschema en dient 

beschermd te zijn tegen spatwater. De aansluiting 

mag niet in water liggen.

•	 Gebruik de voedingskabel op de wijze die 

voorgeschreven is door de fabrikant. Dit geldt ook 

als u de voedingskabel vervangt. Voor details per type 

zie hoofdstuk 7.1 van deze gebruikershandleiding.

•	 Als koppelingen van de voedingskabel of de 

verlengkabel worden vervangen, dan moeten de 

bescherming tegen spatwater en de mechanische 

afsluiting gewaarborgd zijn. Voor aansluitwaarden, zie 

het typeplaatje/de technische gegevens.

•	 Raak de hoofdstekker nooit aan met natte handen.
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8. Gebruik en toepassingen 

•	 Het apparaat mag enkel gebruikt worden door personen 

die getraind zijn in het bedienen van het apparaat of die 

bewezen kwalificaties en ervaring hebben in het bedienen 

van het apparaat of die expliciet de taak van het bedienen 

van het apparaat toegewezen hebben gekregen. 

•	 Het apparaat mag niet bediend worden door personeel 

jonger dan 18 jaar of door personeel dat niet voldoende 

geïnstrueerd is.

•	 De SmartWasher® met zijn onderdelen dient vóór gebruik 

gecontroleerd te worden om er zeker van te zijn dat het 

goed werkt and dat bediening veilig is. Als dit niet gebeurt, 

mag het apparaat niet gebruikt worden.

•	 Het apparaat dient op de juiste wijze gebruikt te worden. 

Het apparaat is bedoeld voor het handmatig reinigen 

van onderdelen in metaalverwerkende fabrieken en bij 

onderhoud in werkplaatsen

•	 De ontvettingsvloeistof (OzzyJuice®) die wordt aangeboden 

voor dit apparaat en de bijbehorende filtermatjes voor 

micro-organismen (OzzyMat®) dienen gebruikt te worden 

voor een goed functionerend apparaat.

•	 Het gebruik van andere ontvettingsvloeistoffen kan de 

biodegradatie van vet- en olieresten hinderen of belemmeren.

•	 Gebruik geen andere ontvettingsvloeistoffen zoals 

oplosmiddelen, ontvlambare of explosieve vloeistoffen, etc.

•	 Het apparaat dient geïnstalleerd te worden op een 

horizontale, stevige ondergrond waar vloeistoffen niet in 

kunnen binnendringen.

•	 Het apparaat is niet bedoeld voor het afvoeren van oude 

olie. Als er grote hoeveelheden olie, petroleum, benzine, 

kerosine, motorolie, oplosmiddel, minerale spiritus, 

antivriesmiddelen of vergelijkbare substanties in het apparaat 

terechtkomen, dan kan dit de biodegradatie van olie/vet 

door de micro-organismen onder normale omstandigheden 

belemmeren. 

•	 Het is niet toegestaan het apparaat op gevaarlijke plekken 

te gebruiken. (b.v. mogelijk explosieve atmosfeer, afgesloten 

ruimtes, etc.). Als het apparaat gebruikt worden in een 

risicovol gebied (b.v. pompstations), dan moeten de 

toepasselijke veiligheidsvoorschriften in acht worden 

genomen.

•	 De gebruiker van het apparaat dient rekening te houden 

met de milieu- en arbeidsomstandigheden en dient tijdens 

het bedienen van het apparaat te letten op collega's in de 

nabije omgeving.

•	 Alle stroomgeleidende onderdelen in het werkgebied dienen 

beschermd te worden tegen spatwater.

•	 Reinig geen 

	- materiaal dat asbest bevat, of andere substanties die 

een risico voor de gezondheid met zich meebrengen;

	- elementen die in contact komen met voedsel;

	- lichaamsdelen;

	- schilderbenodigdheden.

•	 Draag de juiste persoonlijke veiligheidsuitrusting tegen 

spatwater - met name een geschikte veiligheidsbril en 

-handschoenen. 

•	 Als de ontvettingsvloeistof in contact komt met de ogen, 

spoel de ogen dan uit met overvloedig water en raadpleeg 

onmiddellijk een arts als de ontvettingsvloeistof is ingeslikt.

•	 De SmartWasher® basisbak dient een stabiel platform 

te bieden voor de te reinigen onderdelen. De maximale 

laadcapaciteit wordt aangegeven in hoofdstuk 4 van deze 

gebruikershandleiding.

•	 Vóór het gebruik van model SW23 en SW37 dienen de 

zwenkwielen te worden geblokkeerd.
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9. Bediening 

9.1.	 Eerste gebruik

•	 Pak de SmartWasher® uit.

•	 Installeer het apparaat zoals beschreven in paragraaf 

7.1 van deze gebruikershandleiding.

•	 Verwijder de bak en de OzzyMat®.

•	 Voeg afhankelijk van het model bij het eerste gebruik 

voorzichtig ± 60 of  ± 95 liter OzzyJuice® toe 

aan de SmartWasher® door het middel langzaam 

rechtstreeks in de spoelbak te gieten.

•	 Doe de SmartWasher® in het stopcontact (220 VAC).

•	 Als er genoeg  OzzyJuice® is toegevoegd, zou het 

'Add Fluid'-lampje uit moeten zijn.

•	 Let op, het verwarmingselement zal niet werken als 

het 'Add Fluid'-lampje brandt.

•	 De  SmartWasher® dient 24 uur per dag, 7 dagen in de 

week, aangesloten te zijn om de optimale temperatuur 

te behouden.

•	 Afhankelijk van de OzzyJuice® die is geleverd bij 

de SmartWasher®, is de fabrieksinstelling van de 

thermostaat ingesteld om een vloeistoftemperatuur 

tussen de 40°C en 46°C (± 1°C) te behouden. Deze 

temperatuur levert de optimale omstandigheden 

voor effectieve reiniging en werking van de Ozzy 

micro-organismen.

	- Als de temperatuur van de vloeistof na een 

redelijke opwarmperiode te hoog of te laag is, 

raadpleeg dan het gedeelte over probleemoplossing 

in hoofdstuk 11 van deze gebruikershandleiding.

	- De SmartWasher® maakt gebruik van een speciaal 

samengestelde vloeistof, genaamd OzzyJuice®. Dit 

is een ontvettingsmiddel dat een combinatie van 

uitstekende reinigingskenmerken, veiligheid en 

voeding van de Ozzy micro-organismen biedt. 

OzzyJuice® wordt geleverd in jerrycans van 20 

liter, klaar voor gebruik.

	- Als de temperatuur daalt tot onder de aanbevolen 

minimumtemperatuur, dan zal het systeem nog steeds 

reinigen, maar remediatie van de koolwaterstoffen 

door de kolonie Ozzy micro-organismen zal trager 

verlopen. De micro-organismen zullen echter niet 

doodgaan. De Ozzy-kolonie wordt weer actiever 

als de vloeistoftemperatuur de juiste, hierboven 

genoemde temperatuurrange bereikt.

9.2.	 Bediening

•	 Het verwarmingselement zal niet werken als het 

vloeistofniveau te laag is. Til de spoelbak op en 

controleer het vloeistofniveau. 

•	 Om te helpen bij het controleren en behouden van het 

juiste vloeistofniveau is de SmartWasher® uitgerust 

met een 'Add Fluid'-lampje. Als het 'Add Fluid'-lampje 

op het verwarmingselement brandt, dan zal de unit 

(inclusief het verwarmingselement) automatisch 

uitschakelen tot OzzyJuice® is toegevoegd. 

•	 OzzyJuice®  toevoegen: Verwijder de dubbele bodem 

met de OzzyMat®, en giet langzaam een hele jerrycan 

(van 20 liter) rechtstreeks in de SmartWasher®-

spoelbak. Na het doorlopen van dit proces zou het 

'Add Fluid'-lampje uit moeten gaan.

•	 Het 'Add Fluid'-lampje gaat uit en het 

verwarmingselement zal automatisch weer 

ingeschakeld worden. 
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•	 Plaats de te reinigen onderdelen op de spoelbodem 

van het apparaat. De maximale laadcapaciteit wordt 

aangegeven in de technische gegevens in hoofdstuk 

4 van deze gebruikershandleiding.

•	 Zet de pomp aan.

•	 Open het sluitventiel van de reinigingstool die gebruikt 

wordt.

9.3.	 Uitschakelen

•	 Schakel na het reinigen van de onderdelen de pomp 

uit. Als dit niet gebeurt, zal dit leiden tot onnodig 

verlies van ontvettingsvloeistof (OzzyJuice®) door 

verdamping.

Opmerkingen: 

•	 Na 10 minuten zal de pomp automatisch uitschakelen. 

Druk om opnieuw op te starten kort op 'OFF' en dan 

op 'ON' op de pomp.

•	 Schakel de pomp uit in geval van een stroomstoring. 

Als de pomp op 'ON' blijft staan tijdens een 

stroomstoring, dan zal de pomp opnieuw opstarten 

zodra de stroomstoring verholpen is. 

•	 Als de stroomstoring langere tijd aanhoudt, dan 

moeten er nieuwe micro-organismen toegevoegd 

worden aan de ontvettingsvloeistof. Vervang de 

filtermat (OzzyMat®).

•	 Een microbiële booster, de zogenaamde 

‘OzzyBooster®‘, kan gebruikt worden om de 

microbiële activiteit in het SmartWasher®-systeem 

een 'boost' te geven. Het verhoogt de dichtheid van 

Ozzy®-micro-organismen in de OzzyJuice®.

•	 Als de stroomstoring enkele weken aanhoudt, dan 

dient een extra jerrycan OzzyBooster® aan de 

SmartWasher® te worden toegevoegd.
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10. Onderhoud & reparatie 

10.1.	Uitvoeren van onderhouds- en 
reparatiewerkzaamheden

•	 Schakel het apparaat uit en koppel het los van de 

netstroom voorafgaand aan het reinigen of uitvoeren 

van onderhouds- en/of reparatiewerkzaamheden.

•	 Draag de juiste persoonlijke veiligheidsuitrustig (b.v. 

bril, handschoenen, etc.).

•	 Zorg voor geschikte en voldoende verlichting tijdens 

onderhoud en reparatie.

•	 Reparatie- en onderhoudswerkzaamheden mogen 

enkel uitgevoerd worden door personeel dat is 

opgeleid op dit gebied en dat bekend is met het 

apparaat en de toepasselijke veiligheidsvoorschriften 

(informeer bij uw plaatselijke CRC-distributeur).

•	 Gebruik alleen accessoires en reserveonderdelen 

die goedgekeurd zijn door CRC Industries Europe. 

Het exclusieve gebruik van originele accessoires en 

originele onderdelen garandeert dat het apparaat op 

veilige en probleemloze wijze gebruikt kan worden 

gedurende zijn levensduur. (Zie hoofdstuk 7 van deze 

gebruikershandleiding voor referenties).

•	 Mobiele apparaten die gebruikt worden voor 

commerciële doeleinden kunnen onderworpen zijn aan 

veiligheidsinspecties conform nationale regelgeving.

10.2.	Onderhoudsfrequentie
10.2.1.	Dagelijks

	- Controleer het apparaat globaal op schade en 

slijtage. Indien hier sprake van is, zie hoofdstuk 

10.1.

	- Let op het 'Add Fluid'-lampje. Als het lampje 

aan is, vul dan de ontvettingsvloeistof 

OzzyJuice® in het apparaat bij.

	- Zorg ervoor dat het apparaat schoon blijft.

10.2.2.	Wekelijks

OzzyMat® FL-4 Onderhoud

	- Zorg dat de pomp niet aanstaat.

	- Verwijder de dubbele bodem uit de spoelbak.

	- Verwijder de bovenste laag van de OzzyMat® 

en wring de overmatige vloeistof uit. Gooi deze 

laag vervolgens weg conform de plaatselijke 

regelgeving.

	- Plaats de dubbele bodem terug op de juiste plek.



page 390 of 640

BIOREMEDIATING parts washing system
SmartWasher®

GEBRUIKERSHANDLEIDING

ORIGINELE HANDLEIDING

10.2.3.	Maandelijks

De OzzyMat® vangt modder en vuil zo klein als 50 

micron op. Zelfs als hij er vies uitziet is hij effectief. Op 

een bepaald moment zal hij echter verzadigd raken en kan 

vloeistof niet meer vrij passeren. Hij zal dan vervangen 

moeten worden. De FL4 meerlagige OzzyMat® maakt het 

mogelijk om tussentijds lagen van de mat te verwijderen 

voordat de hele mat vervangen moet worden.

Om de effectiviteit en de prestaties van 

de OzzyJuice® te behouden, dient de 

OzzyMat® onderhouden te worden en 

eenmaal per maand vervangen te worden.

OzzyMat® FL-4 Vervanging

	- Zorg dat de pomp niet aanstaat.

	- Verwijder de dubbele bodem uit de spoelbak.

	- Verwijder de laatste laag van de vervuilde 

OzzyMat® en leg deze aan een kant van het 

rooster.

	- Verwijder een nieuwe  OzzyMat® uit de zak, 

vouw de mat uit en leg hem op het rooster met 

de witte kant boven.

Wring eventuele restvloeistof uit de oude mat op de 

nieuwe  OzzyMat®. Het is belangrijk de gebruikte  

OzzyMat® uit te wringen voordat deze weggegooid 

wordt.

Neem de oude, gebruikte OzzyMat® en doe deze in de 

zak waar de nieuwe mat in zat.

Plaats de dubbele bodem terug op de juiste plek.

Gooi de gebruikte OzzyMat® weg conform de 

plaatselijke regelgeving.

10.2.4.	Jaarlijks

We raden aan ten minste eenmaal per jaar onderhoud 

uit te voeren. Voer het jaarlijkse onderhoud uit zoals 

hieronder beschreven:

	- Pomp de vloeistof weg in een geschikte container 

totdat de machine leeg is.

	- Koppel de SmartWasher® los. 

	- Trek alleen de sluitpennen uit voor het verwijderen 

van de spoelbak.

	- Verwijder de spoelbak van de basisbak, controleer 

en verwijder eventueel vuil dat zich op de bodem 

van de unit kan hebben opgehoopt.

	- Reinig de basisbak met water om eventuele vuilresten 

te verwijderen.

	- Controleer visueel de staat van de slangen, 

verbindingsstukken, etc. 

	- Als alles in goede staat lijkt te zijn, zet u de 

spoelbak weer in elkaar, giet u de noodzakelijke 

hoeveelheid OzzyJuice® in de SmartWasher®, en 

plaatst u de dubbele bodem met de OzzyMat®. 

	- Let op dat tijdens het in elkaar zetten componenten 

(b.v. slangen, etc.) niet in contact komen met het 

verwarmingselement.

	- Vergeet niet de veiligheidspennen weer terug 

te plaatsen.

	- Als er geen onderhoud wordt uitgevoerd aan 

de SmartWasher®, is het nog steeds mogelijk 

vloeistof te besparen.

	- Voeg OzzyBooster® toe voor een extra 

hoeveelheid micro-organismen om de vloeistof 

weer aan de eisen te laten voldoen. 

	- Als de vloeistof stinkt of verkleurd is, neem dan 

contact op met uw plaatselijke distributeur.
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11. Problemen oplossen

PROBLEEM OPLOSSING

Koude 

vloeistof

Als er weinig vloeistof in de SmartWasher zit, dan schakelt het verwarmingselement 
automatisch uit.
	- Controleer of het 'Add Fluid'-lampje brandt. Als het niveau laag is dient er ongeveer 28 
cm vloeistof in de machine te zitten.

	- Als het 'Add Fluid'-lampje brandt, voeg dan een hele jerrycan (20 liter) OzzyJuice® toe. 
Het controlelampje zou dan uit moeten gaan.

	- Controleer na een redelijke opwarmperiode opnieuw.

Oververhitte 

vloeistof

Als de vloeistof zeer heet wordt en boven de 49°C komt, haal de SmartWasher® dan van 
de stroom en neem contact op met uw plaatselijke CRC-distributeur.

Gemorste 

OzzyJuice®

	- OzzyJuice® maakt de vloer glad. Let op wanneer u in of bij gemorste vloeistof loopt. 
	- Nieuwe, ongebruikte vloeistof die per ongeluk gemorst is ruimt u op door de vloeistof op 
te vegen met een absorberend materiaal (of spuit gemorste vloeistof naar de dichtstbijzijnde 
riolering). 

	- Als de gemorste OzzyJuice® reeds gebruikt was, dan dient u de gemorste vloeistof te 
verwijderen zoals voorgeschreven door de plaatselijke regelgeving.

	- Als de vloeistof opdroogt, dan zal het een plakkerige plek op de vloer veroorzaken die als 
hij weer nat wordt opnieuw glad zal worden.

Overvloedige 

olie in systeem 

terechtgeko-

men.

	- Haal de SmartWasher® uit het stopcontact en til de spoelbak op.
	- Haal het teveel aan olie van de bovenkant van de OzzyJuice® of plaats een absorberende 
pad bovenop de vloeistof, zuig de vloeistof op en voer het af zoals voorgeschreven door 
de plaatselijke regelgeving.

	- In uitzonderlijke gevallen kan het noodzakelijk zijn alle OzzyJuice® in de SmartWasher®  
te vervangen. Voer de vervuilde OzzyJuice® en OzzyMat® af zoals voorgeschreven door 
de plaatselijke regelgeving.

	- Indien u alle OzzyJuice® vervangt, spoel de basisbak van de SmartWasher dan af om alle 
olie- en vuilresten te verwijderen.

	- Als de unit gereinigd is, plaats dan de spoelbak terug (zonder de dubbele bodem en OzzyMat®, 
en voeg 60 of 95 liter nieuwe OzzyJuice® toe (afhankelijk van het type SmartWasher®)). 

	- Plaats de dubbele bodem met een nieuwe OzzyMat® terug.
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PROBLEEM OPLOSSING

O v e r m a t i g 

verl ies van 

vloeistof

Bij 'normaal gebruik' zou er ongeveer iedere 6 tot 8 weken een jerrycan met 20 liter OzzyJuice®  

moeten worden toegevoegd. 'Normaal gebruik' komt overeen met meerdere gebruikers gedurende 

een 10-urige werkdag in een standaard werkplaats voor onderhoud en reparatie, of meerdere 

gebruikers in een werkplaats met meerdere boxen. 

a) Check de temperatuur van de vloeistof. Als de temperatuur hoger is dan 49°C, dan werkt 

de peilstok niet goed. Een temperatuur hoger dan 49°C zal de verdampingssnelheid laten 

toenemen.

b) Inspecteer zorgvuldig de plek waar de spoelbak en de basisbak bijeenkomen. Zijn er openingen? 

Is de basisbak verbogen? Is de spoelbak kromgetrokken? De SmartWasher werkt als een 

gesloten systeem; via eventuele openingen kan lucht binnendringen en kan damp ontsnappen.

'Lekt' de SmartWasher®? Waar 'lekt' het? 

Controleer of de spuitmond en de borstel naar de spoelbak afvloeien. 

Wat als de vloeistof lekt uit de romp van de basisbak? 

De basisbak dient vervangen te worden.

Als geen van het bovenstaande van toepassing is, dan is een probleem met de SmartWasher® 

zelf uitgesloten. 

Zorg ervoor dat u en uw collega's zich bewust zijn dat bepaalde handelingen ervoor kunnen 

zorgen dat er teveel OzzyJuice® gebruikt wordt.

Weinig of 

geen vloeistof 

uit borstel/

spuitmond.

Zorg ervoor dat de ventielen onderaan de spuitmond en de borstel openstaan.

Als er een sterkere straal door een van deze elementen nodig is, draai dan het ventiel van het 

element dat niet gebruikt wordt dicht.

Slangen van de pomp naar de spuitmond en borstel kunnen verstopt, afgeklemd of ontkoppeld 

zijn. Controleer de slangen van de pomp naar de spuitmond en zorg ervoor dat ze goed werken.

Zorg ervoor dat er niet te weinig vloeistof in de SmartWasher® zit.

De slangverbindingen dienen goed vast te zitten en niet te lekken.

Op de pomp zit een fabrieksgarantie van één jaar. Als de pomp defect is, neem dan contact op 

met uw plaatselijke CRC-distributeur voor vervanging onder garantie (indien van toepassing). 

Houd het serienummer van de SmartWasher® bij de hand als u contact opneemt.
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12. Milieuaspecten

Check de plaatselijke regelgeving. Mogelijk kunt u de gebruikte OzzyMat™ bij het vaste afval doen of bij andere 

absorberende matten.

	- Het verpakkingsmateriaal van de SmartWasher® kan gerecycled worden. Doe het 

niet bij het huisvuil, maar breng het weg voor recycling. 

	- Olie, diesel, benzine, etc. dient weggegooid te worden conform de nationale 

regelgeving op een milieuvriendelijke wijze.

	- Afvalwater dat is verontreinigd met minerale oliën mag niet in de grond, in het 

water of in de riolering weggegooid worden.

	- De filtermatjes en de ontvettingsvloeistoffen dienen afgevoerd te worden conform 

de nationale regelgeving op een milieuvriendelijke wijze.

	-

	- Het apparaat en de onderdelen bevatten waardevolle materialen, die gerecycled 

kunnen worden. Gooi deze dus niet weg in het milieu, maar breng ze naar een 

erkend verzamelpunt voor een geschikte wijze van recycling.

De volgende EG-afvalstofcodes zijn van toepassing op de filtermatjes en de ontvettingsvloeistof:

OzzyMat® 130899 – Olieafval

OzzyJuice® SW-1

OzzyJuice® SW-X1

OzzyJuice® SW3-3

OzzyJuice® SW6-3

070601 – Waterige vloeistoffen als gevolg 

van het gebruik van ontvettingsvloei-

stoffen
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13. Veelgestelde vragen

Wat is BIOREMEDIATIE?

Bioremediatie is het gebruik van biologische stoffen, 

zoals micro-organismen of planten, om 'gevaarlijke 

stoffen' of 'verontreinigende stoffen' af te breken of te 

neutraliseren, waardoor gevaarlijke chemicaliën uit het 

milieu verwijderd worden. Het proces van bioremediatie 

is geregistreerd als een van innovatieve technologieën van 

het Environmental Protection Agency (EPA, Amerikaanse 

federale milieuagentschap).

Wat is het verschil tussen 'bioremediatie' en 

'biologisch afbreekbaar'?

BIOREMEDIATIE is het gebruik van biologische stoffen, 

zoals micro-organismen of planten, om 'gevaarlijke 

stoffen' of 'verontreinigende stoffen' af te breken of te 

neutraliseren. BIJVOORBEELD: In de SmartWasher® 

breken de Ozzy(s), natuurlijke biologische stoffen of 

micro-organismen, de verontreinigende stoffen op basis 

van koolstof (smeer en olie) af en vormen deze om in 

onschuldig koolstofdioxide en water. BIOLOGISCH 

AFBREEKBAAR betekent dat een stof of een mengsel 

door biologische stoffen in kleinere verbindingen kan 

worden afgebroken.

Wie en wat is Ozzy® ?

Ozzy is de naam de we hebben gegeven aan de mix 

van niet-pathogene (onschadelijk voor mensen) 

micro-organismen in het SmartWasher-systeem. 

Onze micro-organismen, Ozzy en zijn vrienden, eten 

mogelijk schadelijke afvalstoffen van koolwaterstof in de 

SmartWasher® op en transformeren deze afvalstoffen 

in zeer kleine hoeveelheden koolstofdioxide en water. 

Vergelijkbare soorten micro-organismen worden reeds 

vele jaren gebruikt in verschillende bioremediatie-

toepassingen, zoals bij olievervuiling, waaronder de 

olieramp in de Golf van Mexico in 2010 en de Exxon 

Valdez-ramp in 1989.

Wat gebeurt er met de vetten, oliën en andere 

vervuilende stoffen in de SmartWasher?

Vetten, oliën en andere vervuilende stoffen ondergaan in 

de SmartWasher® een bioremediatie-proces - ze worden 

omgezet in onschuldige, niet-gevaarlijke bijproducten als 

kooldioxide en water. Stofdeeltjes, zoals zand, steentjes, 

vuil en verfresten worden opgevangen in de OzzyMat® 

zodat deze op de juiste wijze afgevoerd kunnen worden.

Hoe goed reinigt OzzyJuice?

OzzyJuice® is bijzonder krachtig en reinigt zeer 

goed. OzzyJuice® is een oppervlakactieve stof die de 

oppervlaktespanning tussen het vet en het onderdeel 

afbreekt in plaats van oplost; het vet wordt eigenlijk 

opgetild van de onderdelen, waardoor een schoon 

oppervlak achterblijft. OzzyJuice® reinigt op een andere 

wijze dan gevaarlijke oplosmiddelen of minerale spiritus, 

maar het reinigt net zo goed.

Kan OzzyJuice carburatoren, 

versnellingsbakken, aluminium, remmen en 

andere zaken in mijn werkplaats reinigen?

JA. Niet alleen is OzzyJuice® effectief voor deze 

onderdelen, het zal niet-metalen delen van de te reinigen 

onderdelen, zoals rubber of kunststof fittingen, niet 

beschadigen. Zoals bij alle onderdelenreinigers zullen 
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sommige voorwerpen sneller schoon worden dan andere, 

afhankelijk van de mate van en het type vervuiling.

Hoe vaak moet ik de vloeistof (OzzyJuice®) 

vervangen?

Als u de OzzyMat® minimaal eenmaal per maand vervangt, 

bij normaal gebruik en met het juiste onderhoud, dan 

hoeft u gebruikte OzzyJuice® nooit te vervangen of weg 

te gooien. Dit is een van de grootste voordelen van het 

SmartWasher® systeem. Ozzy micro-organismen halen 

verontreinigende stoffen uit de vloeistof door middel 

van een proces van bioremediatie. Hierdoor kunt u dag 

na dag werken met schone OzzyJuice®.

Waarom wordt de SmartWasher verwarmd?

Twee redenen: Ten eerste, het zorgt ervoor dat Ozzy op 

een optimaal niveau blijft eten om de oplossing zo snel als 

mogelijk te reinigen. Ten tweede, een warme oplossing 

reinigt simpelweg beter dan een koude oplossing. Een 

extra voordeel van een warme oplossing: het maakt het 

prettiger om mee te werken, met name in de winter.

Waarom beschadigt OzzyJuice mijn handen 

niet, zoals oplosmiddelen doen?

OzzyJuice® is een pH-neutrale, niet-bijtende, 

watergedragen formule die de huid niet zal doen 

uitdrogen, barsten of irriteren. Oplosmiddelen zijn bijtend 

en halen vetcellen uit de huid, waardoor ze extreme 

uitdroging, roodheid, blaren en andere huidproblemen 

kunnen veroorzaken.

Kan ik OzzyJuice in andere 

onderdelenreinigers gebruiken?

We raden af OzzyJuice® te gebruiken in andere 

onderdelenreinigers. De OzzyJuice® en de SmartWasher 

zijn ontwikkeld om tezamen gebruikt te worden met 

variabelen als specifieke temperaturen, compensatie 

voor schuim, etc.. Bedenk ook dat de Ozzy-micro-

organismen zich in de OzzyMat® bevinden en als de 

OzzyJuice® gebruikt wordt in een ander apparaat zal het 

niet beschikken over de Ozzy-micro-organismen om de 

vloeistof te reinigen.

Hoeveel olie kan ik tegelijkertijd in de 

SmartWasher doen?

Zoals bij alle onderdelenreinigers dienen overvloedige 

vetten, oliën en vloeistoffen verwijderd te worden voordat 

de onderdelen gereinigd worden. De SmartWasher kan 

grote, zware en vieze werkzaamheden aan, maar is niet 

ontworpen als lozingsplaats voor olieafval, en dient niet 

zo gebruikt te worden.

Kan ik andere vloeistoffen gebruiken in mijn 

SmartWasher?

Het onderdelenreinigingssysteem van de SmartWasher 

is zorgvuldig ontwikkeld om op effectieve wijze te 

werken als één geheel: SmartWasher®, OzzyJuice® 

en OzzyMat®. Andere middelen zouden het apparaat 

kunnen beschadigen of de Ozzy laten sterven, waardoor 

de voordelen van de SmartWasher® teniet worden 

gedaan. Als er andere middelen worden gebruikt in de 

SmartWasher® komt de garantie te vervallen.

Kan de SmartWasher® oververhit raken als 

het niveau OzzyJuice® laag is?

NEE. Het verwarmingselement wordt automatisch 

uitgeschakeld als het 'Add Fluid'-lampje aan is. Hoewel 

de pomp zal blijven werken, zal het verwarmingselement 
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niet worden gereactiveerd totdat de gehele 20 liter-

jerrycan met OzzyJuice® is toegevoegd aan het systeem 

en het 'Add Fluid'-lampje uit is.

Kan ik simpelweg water toevoegen aan de 

SmartWasher op het vloeistofniveau aan te 

passen?

NEE. Door het toevoegen van water zal de OzzyJuice® 

verdund raken, waardoor de werking sterk beïnvloed 

zal raken.

Hoe vaak moet ik OzzyJuice® toevoegen aan 

de SmartWasher®?

De SmartWasher® is uitgerust met een 'Add Fluid'-lampje 

dat gaat branden als het vloeistofniveau laag is. Als dit 

lampje brandt, voeg dan simpelweg een 20 liter-jerrycan 

met OzzyJuice®  toe om het vloeistofniveau weer op het 

normale peil te krijgen. Gemiddeld dient u bij normaal 

gebruik ongeveer iedere zes tot acht weken een 20 

liter-jerrycan met OzzyJuice® toe te voegen.

Hoe snel kan Ozzy oliën en vetten afbreken?

Als ze eenmaal geactiveerd zijn, zijn Ozzy en zijn vrienden 

constant aan het eten. Ervan uitgaande dat het systeem 

optimaal werkt (OzzyJuice® op een temperatuur tussen 

40°C - 46°C en de OzzyMat® minstens eenmaal per 

30 dagen vervangen) kan de snelheid waarmee de 

koolwaterstof remedieert oplopen tot 80% in zeven 

dagen. Analyses die zijn uitgevoerd op monsters van 

gebruikt OzzyJuice® uit werkende SmartWasher®-

systemen laten op consistente wijze olie- en vetwaarden 

van rond de 1.400 deeltjes per miljoen zien. TER 

VERGELIJKING, gebruikte, niet-bioremediërende, 

waterige reinigingsmiddelen hebben gemiddeld meer 

dan 20.000 deeltjes olie en vet per miljoen.

Is er iets waardoor Ozzy kan sterven?

JA. Alle biociden die zijn ontwikkeld om micro-

organismen uit te roeien, zoals bleekmiddel en Lysol™, 

zullen Ozzy laten sterven; chemicaliën die levende 

wezens doden, zoals sommige sterke pesticiden en 

rattengif, kunnen schadelijk zijn voor Ozzy.

Hoe vaak, hoeveel en wanneer moet er 

vloeistof toegevoegd worden? 

Er moet onmiddellijk een hele jerrycan OzzyJuice® 

worden toegevoegd als het 'Add Fluid'-lampje gaat 

branden. Het systeem is ontworpen om gebruikers te 

waarschuwen als er vloeistof moet worden toegevoegd. 

Bedenk dat het lampje blijft branden zolang het 

vloeistofniveau te laag is, en meer vloeistof nodig is om 

het niveau voor een goede werking te behalen. Als het 

'Add Fluid'-lampje aan is, wordt de reinigingsvloeistof 

niet langer verwarmd. Please note that in this 

Hoeveel uur per dag moet de pomp aanstaan? 

Hoe langer de pomp aanstaat, hoe meer verdamping 

optreedt. Laat de pomp nooit aanstaan als de 

SmartWasher® niet gebruikt wordt.

Hoe vaak moet ik de OzzyMat® vervangen?

Ten minste eenmaal per maand. Met deze simpele 

handeling worden drie dingen bereikt: Ten eerste 

voorkomt het dat opgevangen verontreinigende stoffen 

een ongewenst niveau bereiken. Ten tweede komen 

de Ozzy micro-organismen via de OzzyMat® in het 



page 397 of 640

BIOREMEDIATING parts washing system
SmartWasher®

GEBRUIKERSHANDLEIDING

ORIGINELE HANDLEIDING

SmartWasher-systeem terecht. Iedere keer dat u de 

OzzyMat® vervangt, voegt u verse Ozzy(s) toe aan de 

bestaande kolonie van micro-organismen, wat ervoor 

zorgt dat het systeem optimaal blijft werken. Ten slotte 

zorgt het vervangen van de OzzyMat® ervoor dat zich 

geen bezinksel ophoopt op de bodem van de unit. 

Als de OzzyMat® niet regelmatig vervangen wordt en 

verstopt raakt, dan kunnen grove verontreinigingen in 

het reservoir spoelen via het overloop in de spoelbak, 

en dit zou ervoor kunnen zorgen dat zich bezinksel 

gaat ophopen.

Hoe gooi ik de OzzyMat® weg?

In veel gebieden kan de OzzyMat® op niet-lekkende, 

afgesloten wijze weggegooid worden en afgevoerd 

worden als vast afval. Het dient echter altijd afgevoerd 

te worden zoals bepaald in de nationale regelgeving. 

Wat moet ik doen als de OzzyMat® snel met 

vetten verstopt raakt?

De FL-4 OzzyMat® heeft vier lagen, waarvan er 

wekelijks één verwijderd kan worden; dit helpt onnodige 

verstopping te voorkomen. Als u de FL-4 OzzyMat® 

gebruikt, dan dient u ervoor te zorgen dat u iedere 

week één van de lagen verwijdert. Vervang de gehele 

OzzyMat® in de vierde week OF iedere maand. Zorg 

ervoor dat overvloedige vet-, olie- en vuilresten van 

vieze onderdelen voor het reinigen verwijderd worden.

Kan de OzzyMat® verstopt raken waardoor 

zich vloeistof verzamelt in de spoelbak?

Als de vloeistof achterblijft in de spoelbak en niet goed 

door de OzzyMat® loopt, dan zal er een toename in 

verdamping optreden en kan het waarschuwingslampje 

voor een laag vloeistofniveau eerder gaan branden, 

omdat de vloeistof zich in de spoelbak bevindt, en niet 

in de basisbak.

Door hoeveel personen en hoeveel uur per dag 

wordt de SmartWasher® gebruikt? 

Dit kan helpen te bepalen of er sprake is van intensief, 

normaal of laag gebruik. Als uw gebruik hoger is dan 

normaal, dan zult u meer vloeistof verbruiken.

Wanneer merkte u een verandering in gebruik? 

Als het vloeistofverbruik langere tijd goed is geweest, en 

er recentelijk een toename in verbruik is, controleer dan 

of er recentelijk iets veranderd is. (nieuwe medewerkers, 

meer medewerkers, meer gereinigde onderdelen, meer 

werkuren etc.)

Wringt bedienend personeel overmatig 

vloeistof uit de OzzyMat® in de spoelbak na 

het plaatsen van een nieuwe OzzyMat®?

Wring als de oude OzzyMat® vervangen wordt al het 

overmatige vloeistof uit.

Wat als de vloeistof verkleurt of gaat stinken?

OzzyJuice® kan donker van kleur worden door 

kleurstoffen in de oliën en vetten die van vieze 

onderdelen afkomen. Dit heeft geen invloed op de 

reinigingskracht. Als de vloeistof gaat stinken kan het 

verontreinigd zijn en dient u contact op te nemen met 

uw plaatselijke CRC-distributeur.
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14. Disclaimer en garantie

14.1.	DISCLAIMER

De SmartWasher® is uitsluitend ontworpen voor het verwijderen 

van oliën en vetten van auto-onderdelen en industriële 

onderdelen, en het vervolgens remediëren van het residu. Ieder 

ander gebruik van het systeem, zoals het lozen van olieafval, 

wordt afgeraden en zal schade aan het systeem toebrengen.

CRC Industries Europe kan niet aansprakelijk worden gesteld 

voor schade die ontstaat ten gevolge van onjuist, oneigenlijk of 

ongeautoriseerd gebruik.

Daarnaast raden wij ten zeerste aan om, ook al heeft CRC 

Industries Europe meerdere analyses van gebruikte OzzyMats® en 

vloeistoffen uitgevoerd en deze als niet-gevaarlijk bevonden, de 

plaatselijke regelgeving over het omgaan met en het verwijderen 

van gevaarlijk afval te raadplegen voordat u gebruikte producten 

van CRC Industries Europe verwerkt of afvoert.

CRC Industries Europe aanvaardt geen enkele 

verantwoordelijkheid of aansprakelijkheid als gebruikers zich 

niet houden aan de plaatselijke regelgeving.

14.2.	GARANTIE

De SmartWasher is uitsluitend bedoeld voor professioneel 

gebruik. Alle onderdelen van de SmartWasher hebben 

een garantie van 1 jaar, met uitzondering van normale 

slijtageonderdelen (borstel, filters, slangen, enz.) en 

onderdelen die beschadigd kunnen zijn door onjuist gebruik, 

nalatigheid, ongelukken of het niet opvolgen van de schriftelijke 

onderhoudsinstructies in deze Handleiding. CRC Industries 

zal alle onderdelen die materiaalfouten bevatten, vervangen 

zonder kosten voor de distributeur (oorspronkelijke koper), 

wanneer deze onderdelen worden geretourneerd aan ons 

Europees Distributiecentrum, gevestigd in Zele, België. De 

oorspronkelijke koper dient de transportkosten te betalen. 

De garantie is van kracht vanaf de datum van de factuur van 

de distributeur voor de SmartWasher. Wanneer een claim 

op de garantie wordt gedaan, is de originele factuur of kopie 

vereist als aankoopbewijs. De SmartWasher is ontworpen 

voor gebruik zoals beschreven in de bedieningsinstructies. Elke 

wijziging aan de SmartWasher of het gebruik van vervangende 

onderdelen, die niet door CRC zijn goedgekeurd zal ertoe 

leiden dat de garantie komt te vervallen. Bovendien zal het 

gebruik van andere verbruiksartikelen dan die vermeld in de 

instructiehandleiding, OzzyJuice SW-1, SW-3, SW-6 en SW-X1, 

en eventuele navolgende aanvullende vloeistoffen uit de SW-

serie en de filters, OzzyMat FL-4, ertoe leiden dat de garantie 

komt te vervallen.

De fabrikant kan op geen enkele manier aansprakelijk worden 

gesteld voor schade veroorzaakt door het gebruik van de 

onderdelenreiniger op een andere manier dan de manier die 

wordt aanbevolen in de bedieningsinstructies, in technische 

gegevensbladen en in het veiligheidsinformatieblad met 

betrekking tot bijbehorende producten. 

Alle andere garanties (expliciet of impliciet) met betrekking 

tot kwaliteit, staat, beschrijving, overeenstemming met het 

monster of geschiktheid voor de doeleinden (wettelijk of 

anderszins), anders dan die uitdrukkelijk in deze [Handleiding] 

uiteen zijn gezet, zijn uitgesloten voor zover wettelijk 

toegestaan. De fabrikant is in geen enkel geval aansprakelijk 

voor vervolgschade. De fabrikant behoudt zich het recht 

voor om wijzigingen in het product aan te brengen zonder 

dat hierdoor enige verplichting ontstaat om ditzelfde te 

installeren op een eerder verkocht product.
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15. EG-Verklaring van overeenstemming (conf. MD2006/42/EG)

Fabrikant:

CRC Industries, Inc.

8 Meca Way, Norcross

GA 30093 USA

CRC Industries, Inc., verklaart hierbij dat de hieronder beschreven machine voldoet aan alle relevante veiligheids- 

en gezondheidsvereisten van de hieronder genoemde EU-richtlijnen, zowel wat betreft ontwerp als wat betreft 

constructie. Deze verklaring is niet langer geldig als er veranderingen worden aangebracht aan de machine zonder 

onze voorafgaande toestemming.

Product: SmartWasher® SW-23 / SW-25 / SW-28 / SW-37

Serienummer: (zie plaatje met apparaatgegevens)

Relevante EU-richtlijnen:

MD2006/42/ECMD2006/42/EC – Machinerichtlijn

LVD2014/35/EU – Laagspanningsrichtlijn

EMC2014/30/EU – Richtlijn elektromagnetische compatibiliteit

Toegepaste geharmoniseerde normen: EN12100:2010, IEC60335-1 (2012+A1:2014) 

Ondergetekende verklaart hierbij dat de gespecificeerde apparatuur ontwikkeld, ontworpen en geproduceerd is 

in overeenstemming met de vereisten uit bovengenoemde EU-richtlijnen onder volledige verantwoordelijkheid 

van CRC Industries, Inc.

Handtekening: 

Datum: 24-AUG-2020

Functie van ondergetekende: Director of Regulatory Affairs
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16. Bijlagen

Elektrisch schema 

Opmerking: De veiligheidsinformatiebladen van OzzyJuice® zijn kosteloos beschikbaar op de internetsite van 

CRC Industries BV. Als u geen toegang heeft tot deze internetsite, dan kunt u een exemplaar opvragen bij uw 

plaatselijke CRC-distributeur.
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